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INTRODUCTION 

Ce manuel contient les procédures de sécurité, díutilisation, díentretien et de réglage de cette 

machine. 

Lisez-le et assurez-vous de bien le comprendre avant díutiliser la machine. 

Contactez immédiatement votre revendeur si vous perdez ou endommagez ce manuel. 

Consultez le «Manuel de fonctionnement du moteur» pour les informations sur le moteur. 

Si vous transférez cette machine à un tiers, ce manuel doit également lui être remis. 

Les caractéristiques techniques de la machine sont susceptibles díêtre améliorées et peuvent être 

différentes des descriptions de ce manuel. 

Veuillez contacter votre revendeur si vous avez des problèmes ou des questions. 
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NUMÉRO DE LA MACHINE 

Le numéro de la machine et le numéro du moteur sont marqués aux emplacements indiqués 

ci-dessous. 

MODÈLE 

N° DE SÉRIE

27V4

MODÈLE 

N° MOTEUR

S773L
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DIRECTION DE LA MACHINE 

Les directions avant, arrière, gauche et droite de la machine sont déterminées par líorientation 

lorsque le conducteur est assis sur son siège, avec la lame placée en avant, comme illustré 

ci-dessous. 

Avant

Lame

Gauche Droite

Arrière
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Cette page est laissée volontairement vide 
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SÉCURITÉ 

La plupart des accidents se produisent pendant les travaux 
lorsque les mesures de prévention contre les dangers sont 
négligées ou lorsque les instructions de sécurité de base ne 
sont pas respectées. 
De tels accidents peuvent être évités en accordant à líavance 
une attention particulière aux instructions. 

Ce manuel décrit les instructions de sécurité de base à 

respecter lors de líutilisation, de líinspection et de líentretien de 

la machine au quotidien. 
Pour garantir la sécurité, respectez scrupuleusement ces 
instructions. 
Contrôlez la sécurité avec le plus grand soin pour les autres 
points non décrits dans ce manuel. 
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1SÉCURITÉ 
INFORMATIONS DE SÉCURITÉ 

Lisez et comprenez le manuel díutilisation, ainsi que les signes et les étiquettes de sécurité avant 

díutiliser ou de procéder à des opérations díentretien sur cette machine. 

Le symbole díalerte de sécurité est utilisé pour vous avertir de risques potentiels de blessures 

personnelles. Respectez tous les messages de sécurité qui suivent ce symbole pour éviter les 

blessures éventuelles ou la mort. 

Les messages indicateurs utilisés avec le symbole díalerte de sécurité indiquent le niveau de 

gravité spécifique du risque potentiel. Tous sont utilisés pour attirer líattention du lecteur tout au 

long de ce manuel ainsi que sur des étiquettes apposées sur la machine pour aider à reconnaître 

et prévenir les risques potentiels. 

Ce symbole/message díalerte de sécurité indique une situation de 
danger imminent qui, si elle n'était pas évitée, pourrait causer de 
graves blessures ou des décès. 

Ce symbole/message díalerte de sécurité indique une situation de 
danger potentiel qui, si elle n'était pas évitée, pourrait causer de 
graves blessures ou des décès. 

Ce symbole/message díalerte de sécurité indique une situation de 
danger potentiel qui, si elle n'était pas évitée, pourrait causer des 
blessures mineures ou modérées ou de graves dégâts à la 
machine. 

Ce message d'alerte indique une situation de danger potentiel qui, 
si elle n'était pas évitée, pourrait causer des dégâts à la machine ou 
réduire sa durée de vie. 

Nous avons fait tout notre possible pour vous permettre de prévenir les accidents au cours de 

líutilisation. Cependant, nous ne saurions être tenus pour responsables de prédictions concernant 

tout type de danger dans toutes les conditions díutilisation. 

Le propriétaire ou líutilisateur de la machine est tenu de faire toujours attention en utilisant la 

machine et de lire et comprendre suffisamment ce manuel afin díacquérir le savoir-faire essentiel 

et les capacités fondamentales pour utiliser correctement la machine. 

PRUDENCE 

AVERTISSEMENT

DANGER 

AVIS 
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PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ 

PRÉCAUTIONS AVANT LíUTILISATION

Lisez et comprenez les signes et les étiquettes de 

sécurité 
• Il y a plusieurs signes de sécurité spécifiques sur votre 

machine. 
Veuillez lire et comprendre les signes et les étiquettes 
de sécurité. 

•  Vous devez remplacer une étiquette si elle est 
endommagée, manquante ou si elle ne peut pas être 
lue.

Élaborez un plan de travail 

Commencez à travailler uniquement après avoir discuté 

avec la personne responsable sur le site. 
 

 

 

 

 

Portez des vêtements de travail appropriés 

Par mesure de sécurité pendant que vous travaillez, 

portez des vêtements adaptés à votre corps.  

Portez toujours les accessoires de protection requis tels 

que les casques de protection, les lunettes de protection, 

les vêtements réfléchissants, les chaussures de sécurité 

et les protections díoreilles. 

Faites attention aux équipements souterrains 

Marquez líemplacement des équipements souterrains tels 

que les canalisations de gaz, les égouts et les lignes 

électriques avant de procéder à des opérations 

díexcavation. Si nécessaire, les équipements peuvent être 

provisoirement mis hors service. 

WC-C100620
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Effectuez une inspection en faisant le tour de la machine 

Assurez-vous de faire le tour de la machine et de líinspecter 

avant de commencer à travailler. Si vous découvrez des 

défauts, réparez-les sans attendre. 

Prévenez les incendies 

• Ne laissez pas de chiffons imprégnés díhuile, de feuilles 

mortes, de vieux papiers ou díautres objets inflammables 

autour du moteur. Cela pourrait provoquer un incendie. 

Inspectez toujours et retirez de tels éléments. 

• Arrêtez le moteur et níapprochez pas de flamme de lui 

lorsque vous remplissez le réservoir de carburant. 

• Vérifiez que le carburant, líhuile ou líhuile hydraulique ne fuit 

pas. Si vous découvrez des défauts, réparez-les et essuyez 

líhuile qui a coulé. 

• Vérifiez la position díinstallation et líutilisation de líextincteur. 

Installez le pavillon de sécurité 

Nous vous recommandons díinstaller le PAVILLON de sécurité 

afin díéviter les accidents susceptibles de provoquer des 

blessures en cas de renversement díune machine avec un 

pavillon de sécurité. 

Montez et descendez prudemment de la machine 

Utilisez toujours les marches et les poignées pour monter et 

descendre de la machine. 

Tenez les poignées avec les deux mains et restez face à la 

machine en maintenant le contact avec au moins trois points 

entre les marches et les poignées. 

Ne tenez jamais le levier de commande lorsque vous montez 

et descendez. 

Démarrez le moteur quand vous êtes assis sur le siège du 

conducteur 

Si vous démarrez le moteur alors que vous níêtes pas assis sur 

le siège du conducteur, la machine risque de commencer à se 

déplacer de manière brusque. 

Démarrez le moteur uniquement après avoir procédé à des 

contrôles tout en étant assis sur le siège du conducteur. 
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Précautions pendant líutilisation 

Restez assis pendant líutilisation 

Níessayez jamais díutiliser líexcavateur dans une position autre 

quíassis sur le siège du conducteur. Si vous utilisez la machine 

dans une autre position, par exemple debout près de la vitre ou 

de la porte, il se peut que vous commandiez la machine de 

façon imprécise, ce qui peut provoquer des blessures graves. 

Rappelez-vous que vous ne devez ni monter ni descendre de 

la machine en mouvement pour vous asseoir ou pour quitter la 

machine. 

Attachez la ceinture de sécurité 

Si la machine se renverse, vous pourriez être éjecté du siège 

du conducteur ou écrasé sous la machine. Un tel accident peut 

provoquer des blessures graves voire la mort. 

Asseyez-vous sur le siège du conducteur et attachez la 

ceinture de sécurité à tout moment pendant líutilisation de la 

machine. 

Éloignez tout le personnel des alentours de la machine et 

de la zone 

Veillez à barricader la zone de travail pour empêcher líaccès à 

des personnes non autorisées. Vérifiez quíil níy ait personne 

autour de la machine avant de démarrer le moteur et díutiliser 

la machine. 

Évitez les accidents lorsque vous vous déplacez 

Faites toujours retentir le klaxon pour signaler aux autres 

personnes à proximité que vous déplacez la machine.

Vérifiez que personne ne se trouve dans la zone de travail 

de la machine avant de la déplacer. 

WC-C100630

Accès 
interdit

Accès 
interdit
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Ne balancez jamais la machine au-dessus de personnes 

Assurez-vous que personne ne travaille autour de la machine 

avant une opération de balancement. 

Faites attention aux personnes que vous ne voyez pas, en 

particulier celles qui travaillent dans une tranchée ou une 

fosse. Suivez les indications du signaleur pour ne pas 

balancer la machine au-dessus de ces personnes. 

Ne laissez jamais le godet en position surélevée 

Ne laissez jamais la charge suspendue en líair lorsque la 

machine níest pas en cours díutilisation ou lorsque vous 

quittez la machine. Abaissez toujours le godet chargé sur le 

sol. En cas de dysfonctionnement, il pourrait tomber et heurter 

líéquipement ou le personnel. 

Ne balancez pas le godet au-dessus de la cabine du 

camion 

Si vous balancez le godet au-dessus de la cabine du camion, 

le conducteur peut être blessé si de la terre ou du sable 

tombe ou si le godet touche la cabine du camion. 

Ne balancez pas le godet au-dessus de la cabine du camion 

lorsque vous chargez de la terre ou du sable. 

Prévoyez un espace adéquat pour le balancement arrière 

Vérifiez quíil y ait suffisamment díespace autour de la machine 

pour les opérations de balancement. 

Le conducteur níest pas toujours conscient de la zone située 

derrière la machine. Avant díeffectuer un balancement arrière, 

assurez-vous quíaucune personne ou aucun objet ne soit 

présent dans cette zone. 

Observez toujours le godet et la charge 

Surveillez toujours attentivement le godet ou la charge en 

mouvement. Un godet ou une charge en mouvement non 

surveillé peut entraîner des blessures personnelles ou des 

dommages matériels. 

Si vous devez détourner le regard, arrêtez la machine. 
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Ne permettez pas à des personnes non autorisées de 

monter dans la machine 

Seul le conducteur est autorisé à être dans la machine 

pendant líutilisation. Ne laissez pas de personnes non 

autorisées monter dans la machine. Toute personne qui 

monte dans la machine en tant que passager peut tomber 

et se blesser. 

Faites attention aux lignes électriques 

Si la machine entre en contact avec une ligne électrique, 

éloignez la machine du câble. 

Síil est impossible de déplacer la machine, criez «Ne 

touchez pas la pelle» pour avertir les personnes autour de 

la machine. 

Níutilisez pas la marche lorsque vous descendez de la 

pelle. Sautez directement sur le sol. 

Ne faites pas fonctionner le moteur dans une zone 

fermée sans aération adéquate 

Líéchappement du moteur diesel contient des produits de 

combustion pouvant être dangereux pour la santé. 

Démarrez et faites toujours tourner le moteur dans une 

zone bien ventilée. Si vous vous trouvez dans un espace 

fermé, évacuez les gaz díéchappement vers líextérieur. 

Ne creusez pas près de la machine 

Ne creusez pas le sol en profondeur près de la machine 

pour empêcher un renversement dû à un effondrement du 

sol. 
 

 

 

 

 

Ne creusez pas au pied díune falaise 

Si vous creusez au pied díune falaise, elle pourrait 

síeffondrer ou des pierres pourraient tomber et constituer 

un danger. Ne creusez pas une falaise. 
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Ne dépassez jamais les performances de la machine 

Si vous utilisez un grand godet qui dépasse les 

performances de la machine, la machine pourrait se 

rompre et entraîner des blessures voire la mort. 

Assurez-vous díutiliser un godet ou un accessoire adapté 

aux caractéristiques techniques. 

Ne vous penchez jamais par la vitre 

Ne vous penchez pas par la vitre, ne passez pas entre 

líaccessoire et le vérin et níy mettez pas votre main ou 

votre bras. 

Si líaccessoire bouge, vous pourriez vous retrouver coincé 

et subir des blessures graves ou mourir. 

Levage de charges 

L'utilisation de la machine pour soulever des charges est 
règlementée par les dispositions en vigueur concernant la 
sécurité et les règlementations nationales. Le circuit 
hydraulique des bras doit être équipé de dispositifs de 
sécurité contre la rupture de tuyaux hydrauliques et un 
dispositif de couplage pour les charges, disponible sur 
demande. 

Parmi les mesures de sécurité ne concernant que les 
excavatrices hydrauliques, une des plus importantes est la 
dépendance du diagramme de classification des charges 
émanant du constructeur comme guide de capacité de levage. Il 
ne faut pas attendre que des signes de basculement signalent 
une surcharge; cela pourrait causer des blessures ou des 
dégâts matériels. 
La capacité de levage des excavatrices est généralement 
déterminée par l'aptitude hydraulique et structurelle, non par la 
charge de basculement. Avant d'établir une liste, consultez 
TOUJOURS le diagramme de classification des charges, dans 
la cabine de l'opérateur. 

En posant des tuyaux, restez dans les limites de levage. Vous 
pouvez sans doute soulever le tuyau 
au niveau du sol, mais rappelez-vous que la capacité de levage 
diminue au fur et à mesure que vous creusez. Si la machine 
n'est pas sur un sol horizontal, elle peut devenir instable puis 
basculer. Utilisez toujours de courtes élingues pour éviter la 
giration excessive de la charge.

PRUDENCE
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PRÉCAUTIONS LORS DU DÉPLACEMENT 

Vérifiez la direction 

Si vous confondez le mouvement en avant et le 

mouvement en arrière lorsque vous utilisez le levier de 

déplacement, des accidents graves peuvent se produire. 

Vérifiez la position de la lame avant de déplacer la 

machine. Si la lame est derrière la machine, les opérations 

des leviers de déplacement sont inversées. 
 

 

Montée et descente díune pente 

Si vous vous déplacez latéralement ou parallèlement à la 

pente où vous vous trouvez, la machine risque de glisser 

et de se renverser. 

Pour prévenir de tels accidents, montez et descendez 

toujours la pente perpendiculairement. 

Ne manúuvrez pas sur la pente 

Évitez de changer de direction sur une pente, car cela 

pourrait entraîner un basculement ou un dérapage de la 

machine. 

Lorsque le changement de direction est inévitable, 

faites-le sur un sol dur où la pente est douce. 

Déplacement sur la pente 

• Maintenez le godet en position basse, à une hauteur 

située entre 20 et 30 cm du sol, et déplacez la machine 

à faible vitesse lorsque vous êtes sur une pente. 

• Abaissez le godet sur le sol et arrêtez de vous déplacer 

si la machine devient instable. 
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Précautions pour le transport 

Chargement et déchargement de la machine 

• Chargez et déchargez toujours la machine sur un sol 

plat. 

•  Utilisez une rampe suffisamment forte, large, longue 

et épaisse. 

• Retirez la glace, la neige ou toute matière glissante de 

la rampe et de la plate-forme du camion avant le 

chargement. 

• Ne balancez jamais la machine sur une rampe. Sinon, 

elle risque de se renverser. 

Ne chargez et ne déchargez jamais la machine sans 

rampe 

Ne chargez et ne déchargez jamais la machine en vous 

servant de líaccessoire comme cric. Sinon, la machine 

risque de se renverser. 

Précautions lors du transport 

Placez des butoirs devant et derrière les chenilles. 

Accrochez des câbles métalliques à la carrosserie de la 

machine et à líaccessoire et fixez-les solidement à la 

plate-forme de transport. 
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Précautions pour líentretien 

Procédez à un entretien périodique 

Vous devez lire et comprendre les avertissements et 

instructions contenus dans ce manuel avant 

díentreprendre toute opération ou procédure díentretien. 

Portez des équipements de protection 

Lors de la rectification ou lorsque vous détachez une 

goupille ou une dent, des fragments peuvent sauter dans 

vos yeux et vous blesser. 

Mettez des lunettes de protection et un casque de 

protection avant de commencer à travailler. 

Mettez le panneau «En cours díentretien» 

Mettez le panneau «En cours díentretien» à un endroit 

bien visible sur le levier de fonctionnement afin 

díempêcher díautres personnes de toucher négligemment 

à la machine. 
 

 

 

 

 

 

 

Ne procédez jamais à líentretien quand la machine est 

en mouvement 

Abaissez le godet sur le sol et arrêtez le moteur pour 

éviter quíun accident ne se produise si vous êtes écrasé 

ou coincé par la machine. 

Communiquez clairement avec le conducteur síil est 

nécessaire de procéder à des opérations díentretien 

quand la machine est en mouvement. 

DANG
ER

do
 n

ot
op

er
at

e

Manuel 
d'utilisation 
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Lorsque vous travaillez sous les roulements 

Si la machine est simplement soulevée en se servant de 

líaccessoire comme cric, vous pourriez vous retrouver 

coincé sous la machine si elle síabaisse. 

Placez les cales de support sous la chenille et 

assurez-vous quíelle soit solidement soutenue. 

Maintenez líaccessoire 

Si le flexible hydraulique est débranché ou si la goupille 

est retirée alors que líaccessoire est soulevé, de líhuile 

peut jaillir ou líaccessoire peut tomber. 

Veillez à abaisser líaccessoire sur le sol ou à le maintenir 

avec des supports de sécurité, des cales, etc. 

Ne regardez jamais le clapet anti-retour lors du 

réglage des bandes de roulement de chenille 

Ne regardez jamais le clapet anti-retour lors de la révision 

des bandes de roulement de chenille. Placez-vous de

façon à ce que la graisse ne vous gicle pas dessus. La 

graisse utilisée pour régler les bandes de roulement de 

chenille est hautement pressurisée et peut provoquer des 

blessures graves ou la mort. 

Lisez attentivement et comprenez la procédure díentretien 

pour le réglage des bandes de roulement. 

Ne procédez jamais à líentretien quand le moteur 

tourne 

Si vous touchez les pièces tournantes comme la courroie 

du ventilateur, etc., votre main pourrait être écrasée voire 

coupée. 

Procédez toujours à líentretien quand le moteur est éteint. 

Faites attention au moteur chaud 

Ne touchez jamais le moteur ou le pot díéchappement 

directement après líarrêt de la machine. Il est très chaud et 

provoque des brûlures. 

Danger 

Ne pas 
utiliser 
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Níouvrez jamais un bouchon de radiateur quand il est chaud 

Níessayez jamais díouvrir le bouchon du radiateur lorsque le 

moteur est en marche ou juste après líarrêt du moteur. Si le 

bouchon est ouvert, la vapeur brûlante síéchappera, ce qui 

provoquera des brûlures graves. 

Attendez que la température du liquide de refroidissement 

baisse.  

Ouvrez lentement le bouchon pour relâcher la pression. 

Relâchez toujours la pression interne du système 

hydraulique 

Líhuile sous pression peut jaillir si la ligne hydraulique est 

débranchée sans relâcher la pression interne du système 

hydraulique. Relâchez la pression interne avant de débrancher 

une ligne hydraulique. 

Précautions pour líhuile à haute pression 

Il est très dangereux que de líhuile à haute pression entre en 

contact avec votre peau ou pénètre dans vos yeux. 

Si de líhuile entre en contact avec votre peau, consultez 

immédiatement un médecin. 

Précautions pour la batterie 

Lors de líentretien du système électrique ou de líexécution de 

travaux de soudure, retirez le fil relié à la borne négative (-) de la 

batterie. 

La batterie peut générer des gaz inflammables et ces derniers 

sont susceptibles de prendre feu et díexploser. En outre, de 

líacide sulfurique dilué est utilisé comme liquide de batterie. 

Manipulez-le avec grand soin. 

Évitez les incendies ou les explosions 

Tenez le carburant, le lubrifiant et le liquide de refroidissement 

éloignés des feux ou des sources de chaleur. La plupart de ces 

produits sont hautement inflammables. 

Ne placez jamais de matériaux ou díobjets inflammables à 

proximité de feux ou de sources de chaleur. WC-C300020
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Cette page est laissée volontairement vide 
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SIGNES ET ÉTIQUETTES DE SÉCURITÉ 

Il y a plusieurs signes de sécurité spécifiques  sur votre machine. 
Vous trouverez ci-après une liste des étiquettes et emplacements de sécurité. Nettoyez-les 
ou remplacez-les si vous ne pouvez pas lire les mots. 
Vérifiez le numéro de référence de la consigne de sécurité dans ce manuel ou sur líobjet réel 
avant de passer une commande. 

WQ-C105000

10 11

12

9
12

34 2

8

Vue A 
(Quand le couvercle est ouvert) 

Détail B 
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1

6

75

14

(Intérieur droit de la cabine de l'opérateur) 

(Vue latérale du réservoir d’huile 
hydraulique) 

Caractéristiques de la cabine 

(Intérieur gauche de la cabine de l'opérateur)

(Quand le couvercle est ouvert) (Détail du siège du conducteur)

(A mettre dans 
une boîte de 
rangement 
lorsqu'il n'est 
pas utilisé)


































































































































































































































